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A lap szellemi részét illető minden 
közlemény ide intézendő.

KÉZIRATOK NEM ADATNAK VI88ZA.

Magjelenik a lap minden nap, az 
ünnep- és vasárnapok kivéte

lével.
éktelenül beküldött közlemények te

kintetbe nem vétetnek.

Kolozsvár, csütörtök, február 25.

KiadóhiYatal:
8ELKÖZÉP-UTCZA 4. SZÁM.

E L Ő F IZ E T É S I  D IJA K  :
Egéé» é v r e ..............................16 írt.
Fél é v r e .....................................8 frt.
Nogyedévre............................* Irt.

d ó r» .....................................1 frt bO kr.
Egy » t im  ára 6 hr.

HIRDETÉs T o IJAK:
Egy □  cm. tér ára 4 kr. — Gyárosok 
kereskedők és iparosok árkedvezmény
ben részesülnek. Bélyegilleték minden 

hirdetés után 30 kr.
Nyilttér sora 20 kr.

Az uj czég.
Kolozsvár, február 25.

A kolozsvári habarék-párt uj czé- 
get váltott.

Jóval a választások előtt két ueve 
volt: uegyvennyolczas párt és — Groisz 
Gusztáv. A választások küszöbén ez utóbbi 
nevet arra változtatta, hogy: nemzeti 
párt (mert Groiszhoz csatlakozott még... 
hat uj elvtárs.) Azután lett az egészből 
szimplicziter csak „ellenzék.“

E habarékolás közben, a válasz
tási küzdelem derekán, eszébe jutott 
nehány urnák, hogy az együvé szövet
kezett pártoknak még egy újabb nevet is 
kellene adni. Azt, hogy: „városi párt.“

Jól emlékezhetünk az ugyancsak 
határozottan kinyilvánított indokokra, 
melyek segélyével ez az ötlet nyélbe üt- 
tetett.

Az egyik indok — a tulajdonké- 
peni impulzus — az volt, hogy a tör
vényhatósági bizottság tagjainak válasz
tásánál megjelent egy plakát, melyen a 
bizottsági többség jelöltjei, mint a „sza- 
badelvüpárt jelöltjei“ szerepeltek.

A másik indokot pedig az képezte 
bogy a városi tisztviselők a szabadelvű- 
párt buzgó híveinek mutatkoztak, sőt 
— horribile dictu — nem átallották 
vacsorára menni Szász Domokoshoz és 
Sigmond Dezsőhöz.

No, ha ez igy van — mondották 
az ellenzéken — ha a képviselő-bizott
sági jelölteket szabadelvüpártiaknak ál
lítják, s ha a tisztviselők szintén nyíl
tan e párthoz állanak: akkor mi (el
lenzékiek) megalakítjuk a „városi párt“-ot, 
mely nem fog politikával foglalkozni, 
csak a város dolgaival; melyet pártér
dek a világért se fog vezetni és csu
pán az lesz a czélja, hogy . . . no, hogy 
űzőbe vegyen mindent és mindenkit, a 
mi és a ki szabadelvüpárti czég alatt él.

Kellő fenyegetések közben ment 
végbe az előzetes szeivezkedés. Reszkess 
Byzanczium! Majd megmutatjuk, hogy 
mi a fizetsége a mamelukoskodásnak! 
Hogy az illető mi l yen tisztviselő? az 
nem kérdés. Kormánypárti — tehát 
rósz. Nem kellettek neki az ellenzéki 
képviselő-jelöltek — tehát megsértette 
azt a respektust, melylyel a város pol
gárainak tartozik. Hegedűs és Sigmond 
mellé állott, — tehát alkalmatlan a hi
vataloskodásra és rósz szolgája a köz- 
igazgatásnak.

Ez volt magva és értelme az ar- 
gumentácziónak, melylyel a vadházas
ságra lépett két ellenzék „városi párt“-tá 
átformáltatott.

Ez történt a képviselőválasztás kü
szöbén. „In der Noth frisst der Teufel 
Fliegen“ — tartja a német közmon
dás. Hátha a városi érdek előtérbe to
lásával is be lehetne terelni nehány sza
vazót az ellenzéki táborba!

Hanem választási kortes-eszköznek a 
kezdeményezés nem vált be. Senki sem 
ült föl az uj czógérnek, mely alatt az 
ellenzéki portéka áruitatott. Mindenki 
átlátott az ugyancsak durván összetá
kolt szitán. És a hamis jelszavakkal 
egyetlen szabadelvüpártit se tudtak az 
ellenzék szolgálatába vonni.

De a ki á-i mond, annak „bu-t is 
kell mondania. Ha már belefogtak a 
városi párt alakításába, hát be is kell 
végezni e proczessust. Mert hiszen nagy 
szégyen lenne az, ha maga az ellenzék 
bizonyítaná be, hogy ez a praktikasnak 
vélt, de meddőnek mutatkozott eszme 
csak választási kortes-eszköz volt!

Miután ez illendően meggondolta- 
tott, — megiródtak a „párt“ „alapsza
bályai“ és a napokban végbement az 
alakuló közgyűlés.

Sem az előzetes értekezletre, sem 
az alakuló gyűlésre 6zabadelvüpártiak 
nem hivattak meg. Sőt jó előre kiélesit- 
tetett minden ellentét, mely pártpoliti
kai tekintetben szabadelvűek és ellenzé
kiek közt fennáll.

És maga az alakulás?
Elnöknek megválasztatott az egyik 

ellenzéki képviselő-jelölt; alelnöknek a 
másik. A többi állásokat szintén olyan 
férfiakkal töltötték be, kik exponált sze
repet visznek az ellenzéken, — jól vi
gyázván arra, hogy Ugronisták és Ap- 
ponyisták egyformán legyenek repre
zentálva.

Ezt nevezik ők párton kívüli (ille
tőleg: pártok fölötti) szervezetnek! Ezt 
nevezik kizárólagosan „városi“ pártnak! 
Hát ugyan kicsoda fog Kolozsvárit el
lenzéki pártpolitikát csinálni, ha ezek 
az urak már ezután egyedül „városi“ 
politikát csinálnak ? Vagy miféle rend
szert fognak alkalmazni, hogy e — nagy 
szigorúsággal elválasztott — két minő
ségüknek külön-külön eleget tehessenek? 
— Bizonyosan azt fogják tenni, hogy 
„r“-es napokon lesznek e l l e nz é k i e k;  
„r“ nélküli napokon pedig város i ak;

i vagyis: „r“-es napokon szidni fogják a 
tisztviselőket, hogy miért nem el l en
zékiek; és „r“ nélküli napokon a sza- 
badelvüpártot, hogy miért nem városi .  
És folytonos lesz hol a panaszuk, hol a 
mérgelődésük, hogy a „városi“ szándé
kaikat egyátalán sohasem fogjuk komo
lyan venni.

Ki is vehetné azokat komolyan ?
Ki ne n ismeri föl prima vi sta  

hogy ezeknek az uraknak l e gke vé s bbé  
sem a város i  feje fáj, a mikor pri
vát használatukra egyletet alakítanak!

Mert, ha a város feje fájna nekik, 
akkor v á r o s i  pr o g r a mmo t  adtak 
volna; programmot, a melyben tüzete
sen kifejtetnének óhajaik,törekvéseik,czól- 
jaik és azok kivihetősége.

E helyett csak annyit mondanak 
alapszabályaikban, hogy érdeklődni fognak 
a városi közdolgok iránt és ellenőrizni 
fogják a közigazgatást.

Arról azonban hallgatnak,hogy minő 
irányban hasznosítják ezt az érdeklődést? 
Miféle reform-eszméik vannak? Hogyan, 
mely utakon akarnak előremenni, vagy 
esetleg retrograd politikát folytatni?

Jó-ó a mostani közigazgatás ? He- 
lyesek-ó a tanács és a képviselő-testület 

i eljárásai ? Hol kell hatékonyabban elő- 
! segíteni a varos fejlődését, vagy mérsé
kelni a fejlődési munkát? Sok-ó a mu- 

! niczipális közteher, vagy még többet kell 
elvállalni? Miben van a hiba, a melyet 
megszüntetni és miben üdvös törekvés, 
a melyet közös akarattal támogatni kell ?

Ilyen kérdésekre nem ad választ az 
„alapszabály.“ Pedig ezek lényegeseb
bek egy u. n. „városi párt“-ra nézve, 
mint a statútum összes többi rendel
kezései.

És miután — a mint látszik — 
maga az új párt is csak később fogja 
megtudni, hogy a városi  é r d e k e k  
s z e mpont j ábó l  voltaké# mi ért  ala
kult ? — tehát annyival igazoltabb az 
a meggyőződésünk, hogy ez az egész 
egylet nem egyébre való, mint arra, 
hogy az e l l enzék pár t po l i t i ka i  ér
dekét,  együttes erővel tudhassák érvé
nyesíteni a városi képviselő-testületben 
és a nemsokára megejtendő városi vá
lasztásoknál.

Ez az igazság.

A  fő ren d ih ázb ó l. A főrendiház tegnap 
délelőtt Yay Miklós báró elnöklete alatt ülést 
tartott, melyen megválasztották a jegyzőket, a 
háznagyot és kiküldötték a különböző bizott
ságokat. Az ülés elején az elnök meleg han

gon emlékezett meg Károly Salvator főherczeg 
és Mária Ludovika főherczegasszony elhunytá- 
ról, valamint a főrendiháznak időközben el
hunyt tagjairól. A király ő felségét pedig uno
kája születése alkalmából üdvözölte a főren
diház.

A szabadelvű pártkörböl. Az or
szággyűlési szabadelvű párt báró Podma-  
n i c z k y  Frigyes elnöklete alatt tartott keddi 
értekezletén egyhangúlag s nagy lelkesedéssel 
kijelölte: a képviselőház elnökének br Bánf f y  
Dezsőt, a ház alelnökeinek B o k r o s s Eleket 
és gr. A n d r á s s y Tivadart, a ház jegyzői
nek a párt részéről: S z é l i  Ákost, gróf E s- 
t e r h á z y Kálmánt, M o l n á r  Antalt és 
S c h o b e r  Ernőt, háznagynak C s á v o s y 
Bélát és jegjzőnek Horvátország részéről Jo- 
s i p o v i c h Gézát.

A n d r á s s y  Tivadar gróf köszönetét 
mondva a reá nézve megtisztelő kijelölésért, 
magán viszonyaira való hivatkozással, felmen
tetni kéri magát az alelnöki tiszt alól. Az ér
tekezlet R a k o v  s z k y  István felszólalására 
egyhangúlag s élénk éljenzés közt felkérte An
drássy grófot alelnökké leendő kijelöltetésének 
elfogadására.

Ezután az elnök indítványára elhatározta 
az értekezlet, hogy indítvány tétessék a ház
ban az iránt, hogy az ellenzék számára fentar- 
tandó jegyzői helyek száma kettőről háromra 
emeltessék, továbbá az iránt is, hogy a ház 
eddigi 25-ös bizottságaiban — az ellenzéki pár
tokra való tekintettel — a tagok száma 26-ra, 
a l7-e8 bizottságokban pedig 18-ra emeltessék 
s ezekből az ellenzéki pártoknak 7, illetőleg 5 
hely engedtessék át (3—3, illetőleg 2—2 hely 
a függetlenségi és nemzeti pártnak, l — l a 
48-as pártnak.)

Ezzel az értekezlet véget ért.

A képviselőház m unkarendje. Teg
nap a ház osztályai kölcsönösen megvizsgálván 
a megbízóleveleket, jelentéseiket ma a ház elé 
terjesztették. E jelentések alapján konstatáltat- 
ván, hogy a képviselők számának felénél több
nek kifogástalan a megbízólevele, még ma meg
alakul a ház. Pénteki ülésében újra kisorsol- 
tatnak az osztályok, intézkedés történik a ház 
jegyzői 8 a bizottsági tagok szájának szaporí
tása 8 a válaszfölirati bizottság kiküldése iránt, 
a szombati ülésben pedig megválasztatnak a 
bizottságok tagjai.

A képviselöház osztályai.
A képviselőház osztályai tegnap délelőtt 

tartott üléseikben vették bírálat alá a benyúj
tott választási jegyzőkönyveket.

A házszabályok rendelkezése szerint a 2. 
osztály vizsgálat alá vevén az első osztálybeli 
képviselők választási jegyzőkönyveit, valameny- 
nyit kifogástalannak találta. Az osztály elnöke 
Wahrmann Mór, jegyzője Beöthy László volt: 
az állandó igazoló bizottságba az osztály ren
des tagnak Fest Lajost, póttagnak Földváry 
Miklóst választotta.

A harmadik osztály a 2 ik osztálybeli 
mandátumok közül b. F e j é r v á r y  Géza meg-

! bizó levelét a kérvénynyel megtámadottak közé 
i igtatván, a többit igazolta. (Elnök Péchy Ta

más, jegyző Bernát; Béla: az állandó igazoló 
bizottságba Bujanovits Sándor, rendes Kom
játhy Béla póttagnak választatott.)

A negyedik osztály a 3-ik osztálybeli 
mandátumok közül Á b r á n y i  Kornélét a kér
vénynyel megtámadottak közé igtatván, a töb
bit igazolta. (Elnök Tisza Lajos gr., jegyző 
Schober Ernő ; az állandó igazoló bizottságba 
Dokus Ernő rendes, Zákó Milán póttag.)

Az ötödik osztály a 4-ik osztálybeli man
dátumok közül P u l s z k y  Ágostét a kérvény
nyel megtámadottak közé igtatván, a többit 
igazolta. (Elnök Bokros Elek, jegyző Fenyvessy 
Ferencz ; állandó igazoló bizottságba Széli Ákos 
rendes, Ragályi Lajos póttag.)

A hatodik osztály az 5-ik osztálybeli 
mandátumok közül S i m a  Ferenczét a kér
vénynyel mngtámadottak közé igtatván, a töb
bit igazolta. (Elnök Teleki Géza gróf, jegyző 
Smialov8zky Valér; az állandó igazoló bizott
ságba Smialovszky Valér rendes, Belicska Bódí 
póttag.)

A hetedik osztály a 6-ik osztálybeli man
dátumok közül C h o r i n  Ferenczét, Csávos-  
s y Béláét és M o l n á r  Józsefét a kiállításuk
ra nézve kifogásoltak közé igtatván, a többit 
igazolta. (Elnök Rakovszky István, jegyző Hor
váth Béla ; az állandó igazoló bizottságba ren
des tag Dégen Gusztáv, póttag Bölönyi Ödön.)

A nyolezadik osztály, a 7-ik osztálybeli 
mandátumok közül valamennyit igazolta, a hor- 
vát megbízó-levelek igazolását függőben tart
ván, azok hiteles fordításának a miniszterel
nökség utján leendő beszerzéséig. (Elnök Széli 
Kálmán, jegyző Konkoly Thege Sándor; az ál
landó igazoló bizottságba rendes tag Görgey 
Béla, póttag Bessenyei Ferencz.) .

A kilenczedik osztály a nyolezadik osz- 
tátybeli mandátumok közül H o c k  Jánosét a 
kérvénnyel megtámadottak közé igtatv\m, a 
többit igazolta. (Elnök Tisza KálmáD, jegyző 
Krajcsik Ferencz ; az állandó igazoló bizottság
ban rendes tag Bornemissza Ádám, póttag Mik
lós Ödön.)

Az első osztály a kilenczedik osztálybeli 
mandátumok közülP u r g 1 i Jánosét és A ran y 
Lászlóét a kérvénynyel megtámadottak közé 
igtatván, a többit igazolta. (Elnök Jókai Mór, 
jegyző Beksics Gusztáv; az áll. ig. bizottságba 
Vadnay Károly rendes tag, — Pogány Károly 
póttag.

Megjegyzések.
Gyarmathy Zsigáné (maga hívja igy ma

gát, tehát nem confidentia) ő nagyságának teg
napi Nyílt leveléhez volna pár szavunk . . .

Gyarmathy Zsigáné, mint elbeszélő s még 
inkább, a miben bizonynyal első helyen áll a 
mai magyar Írónők közt: mint rajz-költő, nem 
csak rendkivül éles látásának adja tanúbizony
ságát, oly természetes hivséggel állítva elénk 
a való életből ellesett, de költői formára ma
gasított, alakjait; hanem ez apró mélyre látó 
szemek, a lélek szövevényeibe, az érzelmek és 
gondolatok titkos műhelyébe is bele tudnak 
pillantani, úgy, hogy rajzaiban épen magát a

A .KOLOZSVÁR- TÁRCZÁJA.

Divatosan.
Irta: BEDE JÓB.

Reggel volt, nyolez óra tájban, mikor ő 
a bálból hazafelé tartott gyalog és kissé fázva, 
az átizzadt frakk és a rosszul záró kabát miatt. 
A fagyos utczán kicsiny iskolás leányok és fiuk 
jöttek vele szemben és megbámulták fényes, 
sima klakkját, meg lakk-czipőit, melyeknek tü
körére könnyű porfátyol szövődött.

— A bálból jön, de jól néz ki, he!
Ezt egy szerelme delében lévő szivarárus 

asszony mondta, a ki a boltban már számlál- 
gatta a reggel keresményeit.

Egy nehány falusi munkással is találko
zott. ök szegények ma lekéstek a napszámról 
s ezért elégedetlenek és szocziálista hangulat
ban voltak.

— Kő essék az urakba — átkozódtak — 
ennek is most kezdődik az éjszaka. A szegény 
ember pedig pusztulhat miattuk.

A fagyos reggeli szél piros rózsákat raj
zolt a fiatal urnák az arczára, nehezen birt 
lélegzeni is és vékony selyem kendőjébe kö
högött. De azért a fogai közt szorongatta azt 
a novellabeli szivart, a mi már nem égett és 
dudorászott volna is valami dallamot, de kissé 
fájt a feje. Sok volt a vacsora, a pezsgő és 
konyák.

Bizonytalanul lépett a járdán a bolt ki
rakatok előtt, álmadozva, szinte öntudatlanul. 
Néha egy egy embert megismert a szembejövők

közzül. Köszönni azonban restelte, csak akkor 
tette, ba közelebbi ismerős megszólította:

— Ismét bál volt, Fermer, magának pa
radicsomi jó dolga van !

Igaz, neki paradicsomi jó dolga van. Egy 
bál, egy fényes szép nagy és kedves bál az 
egész élete, az egész világa, legalább annak 
látszott.

Most is, a ki végig néz rajta, elgondol
hatja, hogy Dem nagyon unalmas lehet egy 
ilyen csinos, sárga arczu és semmit mondó te
kintetű fiatal embernek a világa. Aztán, úgy 
látszik, a gondok egyáltalában nem gyötrik.

Az egész ember egészen a mai divat. 
Elegáns a téli kabátja, a nyakkendője, a mel
lénye, a keztyüje, a czipője. Elegáns, a hogy 
a szivarat tartja, a klakkját megemeli és az a 
támolygó, öntudatlan járás, az a buta, hideg 
tekintet mind elegáns, hogy megirigyelheti tőle 
bizonyosan, a ki tetszeni vágyik.

Egy kávéházba még betér, ő maga sem 
tudja, hogy miért. Talán csak szokásból, hogy 
lássák hogy bálban volt. Illik nagyon az ab
lak mellé ülni ilyenkor az utczafelől, szórako
zottan dobolni az anisettes korsón és elgon
dolkozni az elmúlt éjszaka szép eseményei 
felett.

Oh szépséges szép báli éjszakák, mennyi 
titkot hallgattok ti el kiabálva és kaczagva és 
duhajos lármával, mennyi, de mennyi sírást és 
szenvedést fedtek el, szép báli éjszakák. Csak 
a portásra merek fogadni, hogy az nem tépe- 
lődik gondokkal, mig az úgynevezett „feszte
len jókedvvel tartó táncz“ rezegteti a parket
tet. A portásra is azért fogadok, mert ő nap
pal sirásó és nappal is meg éjszaka is, fél
óránként iszik.

Fermer talán kivételesen a báli éjszakák 
filozófiájáról is gondolkozik.

— Czigarettet is méltóztat? — kérdi a 
pinezér.

Sőt lapokat is tesznek melléje, hátha ol
vasni akarna. A pénztár ketreezben a szőke 
német leány megnedvesiti nyelvével az ajkait 
és rendbe igazit egy lelógó hajcsomót. Szeret
né, ha a fiatal ember oda menne és beszélne 
valami dolgokat az éjszakai bálról, például, 
hogy kiknek udvaroltak a megyei jegyzők, vagy 
mondana mámoros fővel csípősségeket és me
részségeket.

Fermernek azonban több és kevesebb 
gondja mindennél. Csak azon tűnődik és töp
reng, hogy mi lesz ma, mikor neki összevissza, 
akárhogyan számitgatná, ötvennégy krajezárja 
van s ebből is leesik mindjárt majdnem az 
egész az anisettért, czigarettért és borravalóban.

Egyszerre, mintha szürke hűvös ködből, 
előjönnének félelmetes alakok. Mindannyi gon
dolkozó, józan eszü és tiszta ítélő képességű 
ember, alkit lát. A mint ezek a csodálatos, kí
sérteties alakok megjelennek, egyszerre el is 
hallgat a báléj édes, lágy zenéje, mely imént a 
levegőben zsongott, nem villog szeme előtt a 
sok drága csipke, asszonyos és lányos moso
lyok nem kábítják. Nem látja a mágnás kis
asszonyokat sem, a kikkel imént még szeren
cséje volt őrülten hopszpolkázni, sem a per 
te s tu pajtásokat, sem a frakkokat és czigá- 
nyokat nem látja. Hisz egészen más, de meny
nyire más világ az, a hova ezek az emberek 
valók!

Messziről, az ő szülőhatárából szállottak 
ide el. Egy öreg, nehéz beszédű kereskedő, ez 
az ő szegény apja; egy másik, amott, valami
vel fiatalabb, az Gamled Józsiás, a kinek az ő 
apja régi idő óta sokkal több pénzzel adóssa, 
mint a mennyit az egész vagyona ér. Vesze
kednek és alkusznak. Az öreg ember a gyér"

mekeire hivatkozik és különösen az úri fiára, 
a kinek összeköttetései vannak és maholnap 
hozzáfoghat valamihez, minthogy nagyon sokat 
tanult, az igaz, hogy még most is nagyon sokba 
kerül. Az édes anyja szelíd bús tekintettel áll 
mellettük és egy szót sem szól. Az öcscse, a ki 
a kereskedésben segít, szigorúan számitgat és 
összeránczolja mérgesen a homlokát a mikor 
róla van szó.

Valóban nem járja, hogy ilyen víziói le
gyenek Femernek egy pompásan eltöltött bál 
után reggel kilencz óra vagy tiz óra tájban a 
kávéház üvegje mögött, a hova az utcza kö
zönséges népe kíváncsian és irigykedve te
kint be.

Mi jogon jönnek képzelődésébe ezek az 
alakok zavarni a bál után való hangulatát, 
kivált mosl, hogy amúgy is fáj egy kissé a feje 
és gondjai vannak az ötvennégy krajezár miatt. 
Én azt hiszem, hogy ezek a ködből formált 
alakok a szeretet jogán jelentek meg. Fermer 
azonban úgy gondolta, hogy vádaskodni jöttek.

Vádaskodni és szemrehányásokat tenni szá
mos hibáért. Utánna nézni és megtudni, hogy 
ő, a derék és kedves fiú évek óta semmit sem 
dolgozik, csak él a napok örömeinek. Egy pro
letár, a ki azonban szegény szüleinek a gondja 
és verejtéke árán rendelkezik annyi pénz felett, 
hogy beálljon a divatos világba, a jeunesse d’oré 
közé talmi aranynak, mely azonban még inkább 
rikit azok szemébe, a kik nem szakértők. Jár
ni boldogan a világ örömeit és nem gondolni 
senkire, csak magára épen egy napról a mási
kig, szépen öltözködni, hazudni és lopni bizal
mat, becsülést és szerelmet — mindebben 
benne foglaltatik az ő munkássága. Gondtalan 
volt eddig.

Csak az utóbbi félévben vált kissé kelle
metlenebbé a sorsa. A szegény öreg boltos már

nem küldhetett annyit, hogy a fiú váltók és 
adósságok nélkül élhetett volna oly kényelme
sen, mint eddig. Apróbb kellemetlenségei ke
letkeztek. Ne azt higjjék, hogy párbajait szá
mította a kellemetlenségek közé. A szabók az 
adóssal nem szoktak párbajozni. Néha botrá
nyosan kicsiny összegekben is meg volt akad
va. Például három szobás szép lakásából egy
szerűen kitelepítette a házmester, a mikor nem 
fizetett. Most egy piszkos, olcsó hónapos szo
bában lakik, a melyiknek a bútorzata összesen 
egy ágy, asztal, szekrény és egy székből áll. 
Sem szőnyeg, sem pamlagok, sem fülkék, sem 
csecsebecsék, csak legközönségesebb durva bú
torok. El kell hogy tagadja a lakása helyét, 
nehogy ismerősei közül valaki meglássa a hit
vány szobát.

Ur azonban még most is épen, mint a 
minő eddig volt. Teljesen kifogástalan és lova- 
gias fiatal ember, a kinek ha az a nyakkendőd 
nem Dyeri meg a tetszését, kifogástalan pon
tossággal vagdossa le a füledet. Úri a bágyadt 
mosoly az arczán és a semmit mondó tekintet. 
Gyönyörködjetek benne és bámuljátok, szeressé
tek és utánozzátok.

Semmiképen sem jó azonban ez a mai 
reggel. A zűrzavar, a mi az agyában tolong, 
még képes lesz, hogy okos gondolatot sugall- 
jon neki és a kétségbeesés, hogy azokra kell 
gondolnia, a kikkel soha sem szokott dicse
kedni, képes lesz szeretetre kényszeríteni az ő 
kegyetlen szivét.

Jó is lesz hazamenni már és aludni, hisz 
elegen járnak az utczán, hogy láthassák s ele
gen látták eddig is. Aludni és elfeledni a láto- 
mányokat, aludván fényes nappal álmodni fé
nyes báli éjszakáról , angyali szép leányok 
csengő hangját és suttogó beszédét hallani 
álommal, édes bűvbájos álommal. . .
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való életet, az ő esetében: épen magát a Ka
lotaszegi életet varázsolja, a maga természe
tes egyszerűségében és sajátos különségében, 
olvasói elé.

Ez már sok, a legtöbb esetben a non 
plus ultra, egy női Írótól, s a kiben ez a te
hetség megvan, arról már elmondhatjuk, hogy 
költő. Eliot Györgyök nem minden korban s 
nem minden világrészben teremnek, mig Cur- 
rer Beliek, Flygare Carlenek — istennek hála, 
nálunk is . . .

** *
Jerünk most közelebb, a mi concret kér

désünkhöz.
Bármily országos és mélységes volt a 

fölháborodás, mely az, egy pár fanaticns gaz
nak gálád bünszerzősége által szított, hunyadi 
rémtett orvtámadásának hallatára, elszörnyül- 
ködésbsn tört ki, özönével érkezve a távirati 
és levélbeli részvétiratok, a legtávolabb álló 
vidékekről és emberektől is, a tizenegy fej
sebtől vérzett és szederjesre zázott védekező 
karjaival szenvedő vas-emberhez, a Gyarmathy 
Zsigáné szeretett férjéhez: az, a ki legjobban 
fölháborodhatott, a ki még magánál a szenve 
dőnél is többet, kínosabban, győzelmesebben 
szenvedett, bizonynyal a N y í l t  l e v é l  í ró
ja vol t .

Mert tudni kell, hogy a bű igaz s költői 
lelkű, tehát: ideálisán szerető, feleség, ama 
gyász-napon, először azt a hirt hallotta férjé
ről, hogy a g y o n ü t ö t t é k ,  s a bizonyos 
tudósítás hozására kiküldött cselédség, a láza
dás tumultusában, csak órák múltán kerülhe
tett bujkálva haza ; a két revolverrel két kezében 
magának utat törő fiú, pedig, apja ápolására, 
ennél maradt s a feleség csak k é t  ó ra  múl 
tán hallhatta, egy küldött ajkáról, azt a kétes 
vigasztalású hirt, hogy a tekintetes ur nem 
halt meg, csak agyba-főbe van verve.

Mikor a rém-eset után, mintegy két hét
tel, a mi vas-ember barátunk, itt Kolozsvárit 
a Huagánában, szokott kedélyességével, elbe
szélte nekünk a szomorú történetet, nejéhez 
fordulva, a megindulás hangján, kérdők a fele
ségtől: „És mit tudott Nagyságod e két óra 
alatt csinálni?“

„Azt elképzelheti“ — mondá remegő han
gon a nő . .  . ** *

E z a feleség, asszony lányánál tartózkodva, 
8 a szeretet meleg fényével oszlatva emlékező 
tének setét borúját, Írja most, Nyílt levelében, 
hogy ő nem szólhat hozzá Kalotaszeg népé
nek Jankó nyújtotta leírásához, mert nem ös- 
meri Kalotaszeg népét.

Csodálkozhatunk-e rajta, ha még nem is 
egy hónappal ama rettenetes két óra után, ma 
igy nyilatkozik ? . .  .

** *
Pedig, mi azt mondjuk, s fogadást 

ajánlunk rá, hogy Gyarmathy Zsigáné, két- 
bárom év múltán, maga fogja megmosolyogni 
ezt a Nyílt levelét s fölvéve ismét azt a finom, 
oly híven színező kis tollat, szebbnél-szebb 
rajzokkal ajándékozza meg a magyar költésze
tet, épen kalotaszegi rajzokkal.

Hiában, kedves Asszonyom, a színpa
don elnyűtt első czipő után, következnek a 
többiek s a Nagyságod esetében, biztosra épen 
az lesz e szörnyű tapasztalatnak a következése, 
hogy még hivebben és mélyrehatóbban ösmer 
vén meg.Kalotaszeg népét: meg sokkal igazab
ban, a természetnek, az eddiginél, sokkal meg
felelőbben s igy k ö l t ő i e b b e n  fog bennün
ket, tolla őszinte kedvelőit, gyönyörködtetni 
kalotaszegi rajzaival. ..

Örömmel láttuk, alapunk két utóbbi szá
mában megjelent elszámolásból, hogy az idei 
j o g á s z b á l ,  a jogászok segély-egyletének, 
kivételesen s talán ily nagy összegben először, 
431 frt 60 krt jövedelmezett. Hogyne örülnénk 
az ilyen — legalább végeredményében minden 
esetre ethikai jelentőségű — mulatságnak, mely
nek nyereménye szegény, nemes törekvésű, ma
gyar ifjaknak támogatására szolgál, kik, talán,

I ily segély nélkül, tudományos életpályájukat 
nem is követhetnék.

*• *
Örömünk poharába, azonban, csakhamar 

keserű üröm-cseppek vegyülének.
Vettük magunknak, ugyanis, a fáradságot 

és a részletes kimutatás rendjén elszámolt felül- 
fizetések és tiszteletjegyekJ utáni bevételek té
teleit összeadva, úgy találtuk, hogy e két fajta 
tételelek végösszege 766 frt 50 krnyi, épen 
nem megvetendő, summácskára rúgott.

Miután sem a rendes belépti dijak utáni 
bevételek, sem a kiadások, az elszámolásban, 
nem szerepelnek, positiv bírálatot az ügyletről 
magunknak alkotni nem tudunk, de azt látjuk, 
positive, hogy a jótékonyczélra, az illetők nagy
lelkűségétől, szánt 766 frt 50 krból. csak 431 
frt 60 kr jutott s igy az e nemes czélra szánt 
kegyes adományokból 344 frt 90 kr forditta- 
tott díszes meghívókra, luxuriosus táuczren- 
dekre, generöse fizetett czigányokra, a terem, 
elhisszük, pompázó fölékitésére.

Vajon, a felyülfizetők és a tiszteletjegye
ket nagyobb összegekkel megváltó jótevők ne
mes czélzatának s beleegyezésének megfele- 
lően-e?

Mi úgy tudjuk, hogy a jótékonyczélu mu
latságok rendes bevételeiből ki nem telő ki
adásokat, azok a rendezők fedezik, a kiktől 
függött, hogy a kiadások — luxussal, avagy 
egyszerűen rendezve — mennyire rúgjanak ?

Ennyit pro memória . . .
*•  *

És most, ezek után az irodalmi és hu
manitárius megjegyzések után, talán, szabad egy 
kissé — politizálunk is.

(Szk) jegyű t. munkatársunk, ki, el kell 
ösmernünk, sokszor pompásan eltalálja — ha 
nem is épen mindig tiszta magyarsággal — a 
szeg fejét, tegnap kellő módon méltatta lapunk 
élén, gróf Apponyi Albert Széchenyi-lakomai, 
Canossa körül kujtorgó, beszédét.

Megbocsát, azonban, fiatal barátunk, ha 
mi, vénebb rókák, nem azt az inpressiót vet
tük e beszédből, a melyet az Ő fiatalosan csa
pongó lelke 8 kitünően váltó szelleme, hanem 
egészen mást, mihez képest a mi megjegyzé
sünk — erre a valóban nagyszabású és kitűnő 
szónoki erőre valló, teméntelen mély igazságot 
rejtő, beszédre, mely csak épen annyi oppozi- 
tioDális hangot foglal magában, hogy még sok, 
nagyon sok a magyar nemzeti állam érdeké
ben a teendőnk — elüt az (Szk) öcsém ura
métól.

** *
M i s a  szabadelvüpárt és kormánya — s 

ezt, gr. Apponyi e megjegizésénél sokkal fé
nyesebben bizonyítja a mi szeretett Felséges 
királyunk ihlett ajkáról, csak az imént elhang
zott 8 minden igaz magyar kebelben ajongó 
viszhangot keltő, trónbeszéd, a maga tiszta, 
határozott és szabadelvűén magyar munkaprog- 
rammjáv>il — készséggel aláírjuk gr. Apponyi 
idézett ellenzéki megjegyzését. Jaj lenne annak 
a magyar törvényhozásnak, a mely nem aval 
a meggyőződéssel kezdene nagy, a jövendoség- 
re szóló, munkájához, bogy a jobb a jónak el
lensége, vigyük, tehát, előbbre, fejlesszük szebb 
virágzásra, szent hazánk, szeretett nemzetünk 
cultnráját, közgazdoságát, nemzeti erejét, hogy 
a Felség, ez a mi felséges Felségünk, „lelje 
népe boldogságán örömét. 11

A szabadelvüpárt, ehez képest, aláirja a 
gr. Apponyi Albert nemzeti casinói beszédét 
minden betűjében s épen az lelkesíti egyenes 
útja, szilárd összetartással és természetes lel
kest dessel való. tovább folyta ására, hogy még 
egy gr. Apponyi is kéntelen elösmerni, hogy 
az 1892. évi Magyarország megvalósulása a mi 
legnagyobb magyarunk — tévedésből s mások 
szélsősködése által örülésbe hajszolt — jós- 
prophetiájának, a midőn a Felség és a Nem
zet, immár huszonöt éve, egy szivvel-lélekkel, 
hivségesen kezet fogva, építi a hazát s busz 
kén mutathat, Európa szeme láttára, a mai és 
a trónbeszéd munka-programmja szerinti erős, 
szabad, minden tekintetben fejlődő, boldog 
Magyarországra l !

A múlt országgyűlés zárultakor, az „Egyet
értés“ közölte az akkori párt-állások statisti- 
káját, mely szerint a szabadelvű pártnak a kép
viselőházban, volt 240  tagja. Mi e közleményt, 
akkor mindjárt, kiollóztuk a szélbali újságból 
s ma megelégedéssel (egy kupa bort és két re
galia médiát is nyerve rajta, egy szélbali bará
tunktól) látjuk, hogy ma, a reform törvényho
zás derék munkái sikerének biztosítására, 24.) 
szabadelvüpárti képviselő áll tömött sorokban.

Apponyi gróf Szécheny lakomái beszédét 
is kiollóztuk a Pesti Naplóból és ott díszük, 
üveg alatt, szerkesztőnk íróasztala fölött.

Azt hisszük — a Kassán imént megúji- 
tott|szélbali pactumhozs az u. n. „nemzeti“ párt- 
körben minap mondott Apponyi beszédhez ké
pest — hogy bővön lesz alkalmunk idézgetni 
belőle, annak az oly békésnek Ígérkező törvény
hozási cyklusnak folyamán, a melyben az elnöki 
székeken a magyar politika gesztora, br. 
Miklós és a magyar politika u. n. kezdő férfia, 
br. Bánffy Dezső, ülnek.'

Ezt is pro memoria . . .

Szin-változás.
A feketéből fehér lesz, mihelyt — Appo 

nyi kormányra jut.
Az Apponyi lapja a „Pesti Napló“ ugyan 

is referálván az országgyűlés megnyitásának a 
budai királyi váriakban lefolyt ünnepélyéről, 
feltűnő hévvel bizonyította, bogy az a zászló, 
mely a várlak ormán lobogott, az uralkodó 
család standartja és nem is sárga, hanem 
fehér.

Ismételjük, hogy kormánypárti lapnak ez 
a bizonyítás nem jutott eszébe, hanem csak az 

j Apponyi lapjának.
Ez a jövőnek előre vetett árnyéka, ha 

ugyan Apponyi kormányra találna jutni.
Meg fogna akkor változni mindannak a 

színe, a mit Apponyi a kortes-hadjáratok alatt
— ígért.

A magyar királyi udvartartás is maradna 
a régiben. Bebizonyittatnék, hogy tulajdonkép 
meg van ez a külön magyar udvartartás. A 
25. §. jelentősége is máskép magyaráztatnék. 
Jönnének a megjegyzések, hogy hát a magyar 
ifjak miért is nem készülnek el jobban a tiszti 
vizsgára? És a többi és a többi.

Moat hogy a kortes-hadjárat alatt foly
ton boszantott udvart egy kissé engesztel
jék, — a sárga zászló egyszeriben fehérré 
változik.

örüljetek függetlenségiek és 48-asok ! Meg 
van az első vívmány ! Nincs többé fekete-sárga 
zászló a budai váron ! Menjetek fel ti is mind
nyájan !

Mi meg szerényen meghúzódó kormány- 
pártiak csak azt mondjuk: vigyázzatok ma
gyarok! Mert az Apponyi pártja már aztán csak 
ugyan és igazán — osztrák párt lenne.

Most jezsuita, azután telivér osztrák párt.
A „Napló“ referádájából kilógott a lóláb.

HÍREK.

Fizet és borravalóban felosztja a pénzét 
a mi megmaradt.

De minél közelebb érk zik a lakásához, 
annál nehezebben tud haladni. Mintha vonná 
valami visszafelé, hogy felkeresse a még itt- 
ott mulató pajtásokat.

ügy is tesz majd, csak előbb megnézi 
odahaza, hogy az öreg nem küldte el a pénzt, 
a minek még a tegnap meg kellett volna ér
keznie. Majd aztán mulathat belőle.

*
Egy távirat várta lakásán, még az este 

érkezett, de a mikor ő már bálban volt. Kevés 
volt mindössze a tartalma és nem érdekel senki 
mást, csak őt. Mindössze az volt benne, hogy 
az apja csődbe jutott, a családnak egy kraj- 
czárja sem maradt, s most Ők is ő reá szorul
tak, a kinek bizonyosan könnyű dolog lesz 
visszafizetni valamit a szülők áldozatából.

Fermer nem volt gyáva ember soha. Sőt 
nem félt koczkáztatni az életét, akár egy ol
csó gombot.

Most sem habozott sokáig.
Revolverét a zsebébe dugta és elment a 

legelőkelőbb hotelbe, a hol nem csodálkoznak, 
ba egy helybeli úr szobát rendel, sőt az árát 
sem kérik előre.

A lakásán nem végezhette el ezt a dol
got. Mert csúnya és kompromittáló lett volna, 
ha őt egy olyan szegényes szobában találják, 
a hol még szőnyegek sincsenek.

A s z e n t  gyü lekeze t ,
H a f  T ro lle

Svédből: SZÁSZ ZSOMBOR.

(Folytatás.)

— Terítem édes anyám — felelte Je
mima Alexie kisasszony a másik szobából, mi
közben gyorsan távozott az ablakból, melynél 
egy elhaladó fiatal tengerésztiszt egész figyel 
mét magára vonta.

— Jemima!
— Édes anyám!
— Jer ide, Jemima!— parancsolta anyja, 

miközben erősen fixirozta belépő lányát. „Tu
dod, hogy mára várom drága, szeretett testvé
rünk Tjusander Oscarnak, üldözött és kigú
nyolt barátomnak látogatását. Barátunk egy 
megtért fiatal ember, dallamos, vonzó hanggal 
megáldva, melyet drága dalok éneklésére for
dít. Félek, hogy érzéki, minden rosszra s bo
londságra hajló természeted fölébred a fiatal 
láttára. Te a világnak, e rossznak e gyermeke 
vagy. Azt hiszed, hogy nem láttam, mint néz
tél a tengerésztiszt, a fiatal Hoeme után, mi?

— Jó anyám! — dadogott a tönkretett 
Jemima. Elfeledte, hogy a vén asszony széké
ből a nagy, fecsegő tükörbe látott s ezen át 
egyenesen az utczára.

— Jemima, mit mondtam a katonákról, 
Beliál e fiairól? — mi a katona, Jemima?j

— Édes mama I — motyogott a szétzú
zott leány, kinek valóban gyenge oldala Pvolt 
Mars és Neptun vidám fiai s nem merte meg- 
könyitni összeszorult szivét egy ártatlan valló 
mással ama vonzódásról, melyet magában rej
tegetett „Beliál“ fiai iránt.

K o lo zsv á r, febr. 26.

A városi képviselő bizottság tag 
jainak figyelmét felhívjuk a holnapi k ö z- 
gyűlésre. Több érdekes és fontos tárgy kerül 
eldöntés alá; névszerinti szavazások és válasz
tások lesznek, — tehát szükséges, hogy a bi
zottsági tagok minél teljesebb számban jelenje
nek meg.

Városi közgyűlés. Kolozsvár az. kir. 
város törvényhatósági bizottsága február 26-án 
(pénteken) és esetleg folytatásul a rákövetkező 
köznapokon, mindenkor délután 3 órakor ren-

— Még egyszer kérdem, Jemima! mi a 
I katona ? — „kiáltott föl szigorúan a doktorné.

— Akasztófavirág, édes mama 1 — dado
gott a lány, sóhajtva.

— Tovább!
— Világitó bogár!
— Igen, akasztófavirág és világitó bogár ! 

kiáltotta a doktorné, miközben fontosán szip
pantott egyet. Igen, barátom, ezek a czifra 
ruháju, világi hiúsággal és pompával kibéllelt 
uracskák veszedelmes csalogató madarak fiatal 
lányoknak, Jemima, mert lelkűk fekete, mint 
az éjszaka, s mint a hideg északi szél elher- 
vasztja a mező pompás virágját, úgy zavarják 
fel mérges sima nyelvükkel a fiatal lányok bé
kéjét s ezivöket az égi szerelemtől a földihez 
vonjak, Jemima! jMicsoda különbség van e fé
nyes, arczátlan teremtések s az angyali Oscar 
Tjusander, ez egyszerű, szemérmes, ártatlan li
liom közt, melynek szára a templom csillárjá- 
hoz hasonló s melynek fehér koronájába Noé 
barkajanak galambjai rakják fészkeiket. Nem 
igaz, Jemima?

, , 7  J 1*?"? ’8az- jó mama ! — suttogta az 
elbúslakodott lány s zsebkendőjét száraz sze
meihez nyomkodta.

. ® mo8t» Jemima, — folytatta anyja
vegy elé két mérték szép kávét s mond meg 
Márthának, hogy öntsön jó fekete, erős kávét 
s négy órara terítse meg az asztalt, addig meg
érkeznek vendégeink, hogy fölvidámitsuk lel
künket imádsággal és istenes beszélgetésekkel 
s hallgassuk drága testvérünknek, Oscar Tiu- 
sandernek épületes énekeit.

II.

Midőn délután újra fölkeressük a dok
torné lakását, kis társaságot találtunk nála 
mely nyugodtan üldögél a szépen megtérített 
asztal mellett. A válogatott társaság négy idős

ról -  Belügyminiszteri leirat br. Jósika Sá
muel és Horovitz Sámuel törv.„ b,Z° 2 k  f) 
sága tárgyában. -  Tanácsi előterjesztések  ̂a) 
a po s t a -  é s t á v i r d a i g a z g a t ó s a g i é  pú
l e i r e  nézve kötött bérlet. « e r z o dé s i i  a 
Nagyméltóságu bel- és kereskedelemügyi m. kir. 
miniszter urak által történt jóváhagyása -  b) 
a Godina István-fele alapítványról kiállítandó 
alapitó-levél és kötelezvény, c) a régi temető 
beszüntetése és uj temető nyitása tárgyában 
kapcsolatban az orthodox izraelita hitközség 
részére adandó temetkezési helylyel. —  A Ma
rosán Gábor tulajdonát képező Betblen-utczai 
10. számú ház megvételének elhatározása n é v 
s z e r i n t i  s z a v a z á s s a l  és á l t a l á n o s  
t ö b b s é g g e l .  -  A főtéri két mészárszék 
épület és területe kisajátításának elhatározása
n év  s z e r i n t i  s z a v a z á s s a l  és á l t a l á n  os
t ö b b s é g g e l .  A II. községi elemi népiskola 
végleges elhelyezése czéljából a Lázár Ödön tu
lajdonát képező pap-utczai 21. számú puszta 
telek megvételének elhatározása n é v s z e r i n 
t i  s z a v  az á s s á l  é s  a l t a l á n o s  t ö b b- 
s é g g e l  — Hivatalos jelentések: a) a há
zi pénztári hivatal által kezelt különböző 
pénztárak, b) a városi közvágóhidi pénztár, c) 
a városgazdái hivatal által kezelt pénztárak és 
d) a vámjövedéki pénztár vizsgálatáról. Főszám- 
vevő jelentés i. — Egyes tisztviselők kérései. 
V á l a s z t á s o k :  a) a négy szakbizottság 20—20 
tagjára, b) a közmunkabizottság 20 tagjára, c) 
az egészségügyi bizottság 15 tagjára és d) a 
számonkérő szék 2 tagjára.

A k irá ly  a kulturegyletnek A 
király a budapesti Emke-bál alkalmából az er
délyi magyar közművelődési egyesületnek száz 
forintot adományozott magán pénztárából.

A Sxáis család ünnep* Szép csa
ládi ünnepet ülnek ma Szász Domokosék. Ma 
van 86-ik születés napja a püspök agg anyjá
nak : Szász Károlynénak, a minden tiszteletre 
méltó matrónának, a kit családja a mai napon 
benső szeretettel ünnepel. Hat élő gyermek, 
huszonegy unoka és hét dédunoka járul meleg 
szerencsekivánataival az imádott „nagymama“ 
elé, a kit hogy a gondviselés még sokáig él
tessen erőben, frisseségben: azt a Szász-család 
minden tisztelője őszinte szívből kívánja.

A Kondás* Ferenox, a kolozsvári 
kir. pénzügyigazgatóság iroda vezetőjének fiatal 
nejét, L á s z 1 ó c z k i Má r i á t ,  tegnap délután, 
a mélyen sújtott férj, fiú, anya, testvérek s 
szélesköiü rokonság, a városi hatóság, a pénz
ügyigazgatóság, az ev. ref. egyházkerület és 
helybeli egyház számos képviselője, élén a püs
pökkel, kisérte utolsó nyugvó helyére. A fö
löttébb nagyszámú gyászkiséret megilletődve 
követte a külön kocsira habozott virágko- 
szőrük után haladó gyászkocsit, mintán meg
hatva hallgató meg t. P é t  er f i  Dénes emel
kedett szellemű s a balottas-háanál tartott 
gyász imáját. A derék polgárt és árván maradt 
kis gyermekét, a gyászoló édes anyát és hű 
testvéreket, rokonokat vigasztalja, a mennyire 
lehet, az őszinte és általános részvét, melyet 
e hő nő, jó anya és szerető lány, testvér, oly 
korai halála méltán keltett föl széles körök
ben is.

Gépkötósi tanfolyam a női ipar
iskolában A következő sorokat kaptuk. Az 
érdeklődő t. ez. közönséggel tudatni kívánjuk, 
hogy a női ipariskolában, három hóra — márcz. 
16 tói, junius 16-ig — terjedő idő tartamra, 
külön gépkötési tanfolyam nyittatik ; a rendes 
tandíj és beiratás befizetése mellett. A tanórák 
hétfőn, kedden, csütörtökön és szombaton dél
előtt 9— 12-ig tartatnak. Azokra nézve, kik a 
gépkötést már tudják, de saját gépük nincsen : 
mérsékelt használati díj befizetése mellett, az 
iskolában való gyakorlat megengedtetik. Az 
igazgatóság.

A mentő egyesület m egnyitási 
ünnepélye. A minek városunkban már rég
óta érezhető volt a hiánya s melynek eszméje

matrónából, öt 28—30 éves kisasszonyból s 
három úrból állt, kik közül az egyik egy tá- 
voli egyház papja, a másik a város tímárja, 8 
a harmadik az éneklő szent, Oscar Tjusan
der volt.

Első sorban tisztelendő Thaddäus és neje 
a „szép műveltségű“ Lisa, vagy a mint férje 
kényezteti „Liske“, vonja magára figyelmün
ket. A tisztelete8 nagyon becsületes ember 
s hála a főpapok mesterséges előléptetési 
rendszerének, a bortaakrai egyház igénytelen 
papi állását díszítette. De előbb húsz évig 
vergődött imitt-amott, mint segédpap, s a szá
raz kenyér után folytatott kétségbeesett küz
delme testét, lelkét fölemésztette. Mint többi hi
vataltársa, pályázott hol itt, hol ott, egy-egy 
alapitványos-helyre, hogy a kathedráról mutassa 
be személyét s a tömeg Ítéletére bízza beszédjét 
De leszorították a „királyi udvari káplánok“' 
vagy a püspök kegyeltjei s Thaddäus megnyu
godott, hogy napjait egy falusi papi állomáson 
fejezze be s megelégedett a bortaakrai sovány 
állomással. Most mar, elgyöngülve s kimerülve 
évei szama miatt, egészen kedves életepárja 
kormányozza s bevonta e társaságba i8P bár 
ntkán látogatott el, s akkor is csak a családi 
beke fönntartása lebegett szeme előtt. Sok
kal nagyobb tiszteletben tartotta Liske ke- 
mény gyepiő.t, mint a püspök atyai pásztor

a i  Th^dd^U8 L,sa asszony hosszú vékony

hogy fiatalabb éveiben tam tá ld  ^  
zott. Időről-időre bolond fránC7Ta '8 ° ^ T  
seket tett, melyeket sértő u meR)eg/zé-

papa sok bőrt cserzett és sok pénzt szerzett.

__ agyszólva -  mindeD újabb balesetnél fo|. 
merült elménkben, de valósítása csak piUm de 
sideriumnak maradt — most végre létesült A r 
kolozsvári mentő-egyesület ugyanis, melynek ,̂ 
dekében csak mint egy öt hó előtt indult 
az első mozgalom, már annyira haladt szerve, 
zési és felszerelési munkálataival, hogy f. h '. 
28-án, v a s á r n a p  d. e. 11 ó r a k o r  a 
r o s h á z  k ö z g y ű l é s i  t e r m é b e n  tartandó 
rendkívüli közgyűlésen ünnepélyesen megDyit. 
tátik és ezzel nyilvános működését megkezd,.
Az ünnepélyes közgyűlésen a hivatalos beszé! 
deken kívül egy alkalmi felolvasás is tartat* 
mely után, a budapesti önkénytes mento-egye’ 
sülét küldötteinek közreműködésével, kik az 
ülésen szintén jelen lesznek, a városház nd,a. 
rán, gyakorlatok lesznek bemutatva a mentési 
eljárások köréből. Ezek végeztével az érdeklő- 
dők a város közelében levő mentőállomást fog. 
ják megtekinteni. Este a Központi szálloda 
emeleti dísztermében társas vacsora rendeztetik 
mintegy 100— 120 teritékü. Egy teríték ára 2 
frt. E bankettre aláiratkozbatni a mentő-egye. 
sülét központi állomásán (főtér, Wolff-féle ház: 
és T a n á c s  József gyógyszertárában.

M agyar egyházi beszédek a neol 
izr. tem p 'ómban. Dr. Eisler Mátyás főrabbi 
e hó 27-én egy három beszédre tervezet hit- 
szónoklati czikiuet kezd meg, melynek tárgyát 
„az emberek egyenlőségének eszméje“ fogja 
képezni. A két heti időközben, mindig Sz0ffi 
baton d. e. */m 11 órakor lógja a nagy-utczai 
izr. templomban megtartani.

HÓ-virág. Tegnapi számunkban, egyik 
poeticus hajlamú reporterünk, azt a nagy fo|. 
fedezést tette a adta tudtára a világnak, hogy 
pompás, már tavaszias enybü, időnk jár. Meg
örvendeztetjük ezt a gyöngéd lelkű munka- 
férfiunkat, aval a mi nagy fölfedezésünkről szóló 
tudósítással, hogy egyik lánykánk négy kraj- 
czáron, két bokréta hó-virágot vett a tegnap, 
egy füstösecske czigánynétól.

Öngyilkosság. Kőhalomban — mint 
levelezőnk írja — már hosszabb idő óta igen 
könnyelmű életet folytatott Lang Vilmos fiatal 
kereskedő, mi miatt szülői és rokonai többször 
voltak kénytelenek neki szemrehányást tenni. 
Az utóbbi napokban oly ballépéseket követett 
el, mi miatt az egész család neheztelését ma 
gára vonta ; ekkor kissé magába szállt, de nem 
érezvén magában elég eret a megtérésre, elha
tározta, hogy öngyilkos lesz. Nehány levelet 
irt, melyekben búcsnt vett szülőitől és roko
naitól, azután a szomszéd községbe távozott. 
Onnan azonban visszavitték Kőhalomba, hol 
kísérőitől megszabadulva f. hó 20-án magát 
nyílt utczán főbe lőtte.

Szerencsétlenség. Levelezőnk írja: 
Segesváron febr. 19-én este az iparos tanoncz 
(német) iskolában egy függő-lámpa 2 tanuló 
közé lezuhant. A szétömlő petróleumtól mind
kettőnek ruhája meggyűlt. Az egyik tanuló 
nyugton maradt, azon az égő ruhát gyorsan 
eloltották, a másik, egy órás tanoncz, a/onban 
futni kezdett és a második emeletről rohant 
le a kúthoz, hol aztán társai vizet öntöztek 
reá. Az órás tanoncz veszélyes égési sebeket 
szenvedett.

N yugdíjason  orvos. Bánffy Hunyad- 
ról Írják nekünk : Máthé János Kolozsmegys 
b.-hunyadi járás orvos, ki e tisztet több mint 
40 évig ernyedptLn buzgalommal viselte, saját 
kérése folytán a megyei törvényhatóság által 
hosszas éa fáradhatatlan szolgálatainak teljes 
elismerése mellett nyugdíjaztatok. — Hasznos 
orvosi működése közben a köz elismerést mél
tán kiérdemelve az arany érdemkere-szttel lett 
kitüntetve — Remélni lehnt, hogy nyugdíjazott 
helyzetében is szakavatott tapasztalataival az 
orvosi segélyt keresőknek becses szolgálatot 
teend.

M ária V aléria főherczegnö álla
potáról tegnap délben a következő orvosi je-

Felesége, kissé kövér, testes asszonyság volt  ̂
Egyebet nincs is mit mondani róla.

A társaság más három nőtagja igazi 
pletyka élődi volt, s úgyszólván a kávétársa
ság hátvédjét képezték, kik a nap minden ese
ményét magukba szedték; csaknem hihetetlen 
képzettségük volt arra, hogy kis eseményeket 
fölfujjanak, skandalozus történeteket beszélje
nek el, titokteljes megjegyzéseket fűzve hozzá 
„ha tudná az úr®, vagy „mi lesz aztán a vége , 
vagy »8aját szemeimmel láttam“, stb stb.Nagy- 
szerű talentumuk volt arra is, hogy pikáns el
beszéléseikbe egy-egy jelentős „hm^-et, vagy 
egy elnyomott sóhajt fűzzenek be, melyek a 
kíváncsian hallgató társaságot érdekes tudat
lanságban hagyták, képzelődésüknek tágabb te
reket nyújtottak, s kétségeiknek s találgatá
saiknak széles mezőt nyújtottak.

. ^ kerek asztal körül összegyűlt társaság 
többi tagja virágházi növény volt, kik akávé- 
soirék fojtó levegőjében nőttek föl. Mozgó Por' 
czellán bubákhoz hasonlítottak : folyton lógatták 
fejüket.

Végül itt van Oscar Tjusander, a körótazá 
P2?enk ^ rcza intelligens, de vonásai sötét" > 
séget és magába zárkózottságot árultak el ;aI 
arcz nem nyújtott volna töioldbatatlan problö- 
mát az emberismerőknek, ha szája körül, a*1' 
nőm, csaknem átlátszó ajkakon nem játszott 
volna örökös mosoly. E mosoly elárulta Tat" 
tuffe-öt. Fénylő, fekete haja keskeny váll»«* 
omolt, s szemei titokzatosan, visszataszító»0 
csillogtak. Mint egy kígyó siklott kereken » 
szobában fekete papi talárjában s mellén«* 
lea égszínkék szalaggal átkötve, gitárja volt 
uggesztve s melyen, mint egy szerelmes °a'
polyi olvadozó accordokat pengetett.

(Vége következik.)
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lentést adták ki : A láz teljesen megszűnt. A 
jobb tüdőben az izzadmány felszívódása kielé
gítően halad. A köhögés könnyű. A beteg ál
lapota egészben véve t e l j e s e n  m e g n y u g  
ta tó.

Kevés a széna Romániában Levele
zőnk írja, hogy Romániában kevés lóvén 
a múlt évi szénatermés: a romániai kereske
dők most az erdélyi régekben, különösen a 
Küküllőmentén szedik össze a szénát. S e g e s 
v á r i t  jelenleg két gép működik azzal, hogy 
a Romániába küldendő szénát összesajlolja.

Pályázat postamesteri állásra. A 
nagyszebeni posta- és távirda igazgatóság Alsó- 
Mosvára postamesteri állásra hirdet pályázatot. 
Leteendő készpénzbiztositék 100 frt. Járandó
ság: évdij 188 frt, irodai átalány 40 frt, kéz
besítési átalány 12 frt. A pályázat ideje : há
rom hét.

A király  tegnap délelőtt senkit sem 
fogadott. Reggel 8 óra tájt hosszabb sétát tett 
a várkertben. A királyi palota környékén nagy 
az élénkség, a mióta az udvar itthon van. Kü
lönösen a kabinetirodába járnak sokan, részint 
kihallgatásra jelentkezők, részint kérvényezők. 
Ma délelőttre volt kitűzve az első általános 
kihallgatás, melyre sokan jelentkeztek, úgy, 
hogy már tegnap inkább csak a vidékieket je
gyezték elő. A király, eddigi dispozicziók sze
rint, e hét folyamán pár napra Bécsbe utazik, 
honnan azonban visszatér és hosszabb időt tölt 
Budapesten.

Bánffy Dezső br. lovagias ügye.
U g r ó n  Zoltán vízaknai képviselő lovagias 
elé.tételt kért B á n f f y  Dezső bárótól egy, 
Ugrón Zoltánra a választások alkalmával tett 
megjegyzése miatt. Az ügyet békésen intézték 
el s a segédek a következő nyilatkozatot ad
ták k i:

Alulírottak kijelentik, hogy a Bánffy De
zső báró és Ugrón Zoltán képviselő urak kö
zött fölmerült becsületbeli ügy lovagiasan elin- 
téztetett.

Kelt Budapesten, 1892. febr. 23.
Ugrón Gábor, A tzél Béla br.
Bolgár Ferencz, Teleki Domokos gr.

Az uj bankkormányzó Dr. Kautz 
Gyula az osztrák magyar bank magyar alkor
mányzója, hir szerint elfogadta a neki kínált 
kormányzói állást. Wekerle pénzügyminiszter 
tegnapelőtt hosszasabban értekezett dr. Kautzal, 
mely alkalommal az utóbbi késznek nyilatko
zott bizonyos feltételek között elfogadni ezen 
állást, noha nem szívesen vesz búcsút a ma
gyar fővárostól és egyetemi tanszékétől. Ezzel 
a kormányzói állás betöltésének kérdését lé
nyegileg megoldottnak lehet tekinteni.

Háborn-veszély. A berlini Keresztes 
újság jelenti, hogy a német kémtörvényt Orosz
ország eljárása tette szükségessé, mely hallat
lan módon seregesen küldi kémjeit a német 
határon át. Ugyan e lap szerint az Oroszor
szággal való háború k ö z v e t l e n ü l  k ü s z ö 
bön á l l o t t  és csak azért maradt abban, mert 
Oroszország az éhínség miatt képtelen háborút 
viselni.

Jókai amerikai dieztagsága. Jókai 
„1891. nov 26“-ki kelettel Daliásból, az éj
szak amerikai Egyesült-Államok Texas államá
ból a következő levelet kapta:

„Tr i ni t y  H i s t o r i c a l  S o c i e t y ,  Dal
las, Texas.“

Jókai Mór urnák Pest, Magyarország.
Kedvis uram!

E társulat tagjai ön iránt érzett tiszte
letüknek óhajtván kifejezést adni, egyhangúlag 
tiszteletbeli taggá megválasztották.

Kész szolgája:
„Ben.  W. A u s t i n ,  titkár.“

Ez a társulat 1887. febr. 24-én alapitta- 
tott történelmi és egjéb tudományos tanulmá
nyok és kutatások czéljából 8 e mellett a szép
irodalommal és művészetek előmozditásáva) fog- 
alkozik. — A társulat egyes nevezetesebb em 

berek leveleiből, okmányaiból és arczképeiből 
a társulat helyiségében gyűjteményt alakit s e 
czélből Jókait is megkérték, hogy küldje el 
arczképét.

„Kit éljenez a nép? Gróf Appo- 
nyit, Felség!“ Az ellenzéki lapok által immár 
unottá csépelt eme thémáról a Nemzet a követ
kező sorokat vette : Tekintetes szerkesztő u r ! 
Nap nap után olvasom az ellenzéki lapokban, 
mint viszik meg hirét a most nálunk időző ki
rálynak, ha Apponyi valamit tesz, vagy az Ap- 
ponyi-pártiak valamit tétetnek. A Széchenyi-ban- 
kett tósztja — miként olvasom — alig hangzott 
el a kaszinóban, máris külön fullajtár szaladt 
föl a budai váriakba, hogy élőszóval referáljon 
a debut sikeréről. Ez a reklám igen ügyesen volt 
kieszelve. A királyról mindenki tudja, hogy érdek
lődéssel kiséri a magyar közélet fejleményeit. Ap
ponyi gróf szaval!ata pedig valójában oly érdekes 
és megkapó volt, hogy igen plauzibilis dolognak 
tűnhetik fel mindenki előtt, ha erről a tósztról 
még a budai várban is beszélnek. — A reklám 
kieszelője csak egyetlen kis hibát követett el. 
Azt t. i., mikor a fullajtár szerepét Lobkovitz 
herczeg hadtestparancsnoknak adományozta. — 
Mivel azok, a kik a Széchenyi-lakoma után is a 
kaszinóban maradtak, ott látták a herczeget ke
délyesen tarockozni Szapáry Gyula gróf és Széli 
Kálmán társaságában a késő éjjeli órákig. A fi
gyelmes gibicz még föl is jegyezhette azt a ki
váló esetet, hogy Szapáry Gyula gróf mint else 
mond kettest, Lobkovitz herczeg másodikat, Szél 
Kálmán harmadikat. Lobkovitz nem hagyta magá' 
és megtartotta. Meg is bukott néhány point-nel 
Az érdekes játék után aztán konstatálták, hogj 
ha Széli Kálmán negyedik kettest mond vala, az 
meg kellett volna nyernie. Ezt csak azért emlitem 
mert ez a parthie is bizonyítja, hogy még eg; 
herczeg sem lehet képes arra, hogy ugyanegy idő 
ben kártyázzék — pláne ily érdekes parthiet — 
meg referáljon is. A másik, a mit olvasok, hog, 
a felség az országgyűlés megnyitásakor „lakosz 
táljaiból jövet hallván a nép é l j e n z u g á s á i  
megtudakolta: kit éljenez a nép ? A szolgálattev 
tiszt természetesen lélekszakadva rohant s jelentette 
Apponyit, Felség! Hát biz lehetett, volt is éljenzé

a felvonulásnál. Éljeneztek ott többeket is, nem
csak Apponyit. A király által meghallott éljen
zést s az egész jelentés-históriát azonban csak 
az nem tarthatja mesének, a ki abszolúte nem 
tudja, hogy a felség lakosztályai a királyi lak
nak melyik oldalán vannak. A király — mint 
köztudomású -— a Gellért-hegyre néző szárnyat 
lakja. Az éljenzők pedig a Stöckl-épület körül 
postirpzták el magukat. Csakugyan hatalmas tor 
kok ezreinek kellett megszakadniok, hogy az él
jenzés a másik szárnyig elhatott. No de a ki
rály érdeklődésével űzött reklám nem is első, nem 
is utolsó kísérletük Apponyi gróf lapjainak. Meg
tették ezt máskor is. Annál könnyebben is te
hették, mert biztositva vannak az illetékes hely
ről jöhető dementik ellen. A mese valószínűtlen 
volta okából én még is megdementálom. Lássák, 
hogy még sem ül fel mindenki minden együgyü- 
ségnek.

IRODALOM és MŰVÉSZÉT.
S z í n h á z b a n .

Kölcsönkért feleség, M a u r i c e  d e s  Valuers 2 felvonásos 
vigjátéka és a Paraszt-becsület M a s c a g n i  1 felvonásos 

operája.
A tegnapi pompás humoru franczia mó

don, szellemes vígjátékról szóló referádával is
mét hamar készen lehetünk. Ha mindjárt, az 
egyhangúságnál fogva, unalmasnak látszhatik 
is, nem tehetünk róla, de, a mi igaz: igaz, 
egyebet nem mondhatunk, m nt kitűnő darab, 
kiiünően előadva. Hogyne, mikor az elbolondi- 
tott gazdag nagybácsi további kijátszása ked
véért, az unokaöcs kölcsön kéri jó barátjának, 
az ő segélyével megnyert, kedves kis feleségét, 
hogy a magáéként mutathassa be a látogatóba 
jövő nagybácsinak s a mikor a pompásan co- 
micus comoedia vége az, hogy a kópé unoka
öcs hozzájut a nagybácsi, előbb megtagadott, 
kedves kis lányának —-. már bekebelezett szive 
után — kezéhez s hozományához is, még pe- 
dig, egy simándi, álkodó stréber, csúfos meg- 
bukása után és árán! S hogyne, mikor a fiatal 
házaspárt (örömünkre szolgál, hogy ez úttal 
nem kell különbséget tennünk köztök) Sze-  
rémy Gizella és B á l l á  Kálmán — igen, Bállá 
Kálmán — játszta; az unokaöcscsöt Me g y e r i  
Dezső, a nagybácsit S z a t h m á r y  Árpád, a 
bukott képmutatót Gá I Gyula s a csókolnivaló' 
kis lányt D e 11 y Emmácska, meg a kedves szo- 
bacziczust, a szép és ügyes K. Bi ró  Anna sze
mélyesítette kitünően.

Ezzel be is fejeztük dolgunkat a vígjáték
kal (csak annyit jegyezve meg, hogy S z a t h 
má r y  jobban megbecsülhette volna magát is 
főként, pedig, a kolozsvári publicumot, mintsem; 
hogy a csecsemővel oly obseon kézmozdulatot 
engedett meg magának —), hogy egy kis he 
lyet szoríthassunk a P a r a s z t b e c s ü l e t n e k  
is, noha már négyszer adták egy bét alatt s mi 
magunk, mindig zsúfolt házban, most harmad
szor élveztük végig mindig fokozódó elragad
tatással

Hiában, a fölhevült s izgalomba sodort 
indulat megfojtana, ha ismét és ismét, s olykor 
egészen uj oldalról, nem tudnánk beszélni, erről 
a boszorkányos varázsitalról . . .

Hogyne, mikor az egész opera összes té
teleit finoman jelző nyitány; a szemtelen Tu- 
r i d d u  éjjeli szerenade-dala, a függöny mögött 
a templomi gyűlő, a templomi és templomtéri 
kardalok; S a n t o  zza fölségesjima-dala, Turid- 
duval folytatott hatalmas vita éneke s majd a 
L o l á t  eláruló párdala A l f i o v a l ;  Tur i ddu  
kérlelő búcsú dala anyjához, és a csoda-bájos, 
és S a n t u z z a  kesergő énekének themáját va
riáló, intermezzo — mind megannyi uj és uj 
varázslattal fogják meg, kábítják el, fölhevült, 
elszorult s meleg részvéttől dobogó szivünket!

S most, még mindé sok képes, bűbájos 
élvezethez, az is hozzá járult, a poharat csor
dultig töltve, hogy az egytől egyig kitünően 
éneklő s kivált S c h i f f  Ételre mondhatjuk : 
még kitünőbben játszó szereplőkhöz, a csoda
mód kedves, hamis kis K ü r y  Klára L o l á j a  
is csatlakozott kis szerep» nek játszian köny- 
nyüd eldalolásával s még elragadóbb, mert ve
szedelmesen finom kaczérsággal kivitt elját
szásával.

Ezt a csodálatos operát, ebben a kitűnő 
előadásban, ezektől a szereplőt tői, ennek a Mül
ler által igen jól vezényelt zenekarnak kísére
tével, ily rövid idő alatt, ennyiszer hallani s 
bódult lélekkel, fölizgatott idegekkel mindig 
fokozottabb mértékben élvezni : mondhatjuk 
nem tanácsos. Fogadjuk, részünkről ezennel, 
hogy a következő alkalommal feléje sem me
gyünk a s z ín h á z n a k . . .

— a.
*

A népszínház bérbeadása. Buda
pest főváros népszínházi bizottsága tegnapelőtt 
döntött  a bérbeadás kérdésében és a színházat 
a következő öt évre ismét E v v a  Lajosnak 
adta ki. — Minket ez a kérdés annyiban 
érdekel, hogy a pályázók közt a kolozsvári 
színház igazgatója: D i t r ó i  Mór is szerepelt. 
Ditrói pályázatát a fővárosi sajtó nagy része 
élénk rokonszenvvel fogadta és egy ideig úgy 
látszott, hogy komoly kilátásai vannak a népszín
ház elnyerésére. Az Evva-féle igazgatással elé
gedetlen sajtó a Ditrói személyében és eddigi 
igazgatói működésében megfelelő garancziát lá
to t t  arra nézve, hogy az eredeti rendelte
tésétől nagyon is eltért színház a nemzeti 
szinirodalom komolyabb műveléséhez visszaté
ríthessék és bizonyos művészi niveaura emel
tessék. Ditrói föllépését tehát kedvezően fogad
ták és pályázata (mely úgyszólván az utolsó 
perezben érkezett be) több hétre eltolta a vég- 

! ső döntést a bérlet ügyében. A népszínházi 
; bizottság tegnapelőtti ülésén is teljes méltány- 
i lattal emelték ki Ditrói qualifikáczióját, aján

latának megbízható és értékes voltát, — de a 
bizottság végre is magáévá tette azt a (két- 

! ségkivüli elfogadható) nézetet, hogy Ditrói Mól

a kit 1893. szeptember végiig szerződés köt ( 
a kolozsvári nemzeti színház igazgatásához : 
egyszerre két színháznak igazgatója nem lehet; 
és abban az esetben, ha a kolozsvári szerző 
dést nem sikerülne fölbontania, a népszínház 
bérlő nélkül maradna. A kettős igazgatás ösz- 
szeférhetlenségét elismervén, a bizottság, — 
csak a másik két pályázó: Evva Lajos és Vá- 
radi Antal fölött szavazott, az előbbi öt és az 
utóbbi egy szavazatot kapván. — Ditrói Mór 
pályázatának azonbaD mindenesetre meg volt 
az erkölcsi sikere. Nevét és érdemeit sok elis
meréssel emlegették és az általa nyújtott nép
színházi tartalmas programúinak legalább rész
ben való megvalósítása Evvának is kötelessé
gül maradt. Végül pedig még annyit, hogy kife
jezzük — őszinte örömünket a pályázat ered
ménye fölött, mely meghagyta Ditróit és szak
képzettségét a kolozsvári színház számára.

*
A színház köréből. Szombaton, 27-én, 

érdekes kis premiére lesz színházunkban: 
Th u r y  Zoltán, szegedi hírlapíró „ S u s a n n e “ 
czimü dramoletjének a bemutatója, mely szel
lemes apróság Szegeden több Ízben nagy tet
szés mellett került színre és Írójának kivívta 
az osztatlan elismerést. A dramolettel együtt 
„Pa r a s z t b ec sü I e t“-et adják, ötödször. — 
Vasárnap két előadás lesz. Délután „ Ki n i z s i “ 
E. Kovács Gyulával, este: „A c s i k ó s . “ — 
Legközelebbi újdonságok lesznek: „A c z i gány  
kon t e s z “, énekes bohózat Pusztay Bélától és 
„ A g g l e g é n y e k “, vigjáték Sardou tói.

Munkácsy Mihály serényen dolgozik 
a magyar parlamenti palota számára megren
delt falfestményének vázlatain. A mester Neu- 
illyben, Páris külvárosában rendeztetett be uj 
műtermet, hogy egészen zavartalanul élhessen 
n;gy feladatának. Reggel nyolcz órakor már 
Neuillyba megy s csak alkonyaikor tér vissza, 
de csak azért, hogy az éj nagy részét tanul
mányozásra fordithassa. Felkutatja a magyarok 
őskorára vonatkozó adatokat s nagy lelkese
déssel, óriási ambiczióval keres föl mindent, 
ho^y uj müvébe ne csak hazaszeretetét és lel
két vihesse bele, hanem igazi ó-magyar világot, 
típust és kort. A festmény a honfoglaló Árpá- 
dor ábrázolja, lovas vitézei és vezérei közt, a 
mint a füvet és szénát, az ország ünnepélyes 
átadásainak jelvényeit egy magyartól átveszi. A 
háttérben sátorok és hangulatos facsoport. Az 
egész óriási festmény élénk, szingazdag ésmeg
ragadó műnek Ígérkezik; s körülbelül három év 
múlva lesz kész.

*
Szives kérelem Tisztelettel kérem „Ifjú 

évek“ czimü kiadandó kötetem ivtartóit, hogy a 
náluk lévő iveket, legkésőbb márczius 3-áig ne
vemre (Kolozsvár, kereskedelmi i kadémia) bekül
deni szíveskedjenek. Farkas Sándor.

CSARNOK.

Az örökkévalóságról.
— Flammarion Kamill. —

Az örökkévalóságnak nincs kezdete, só
hajra volt kezdete. A természet erői sohasem 
bevertek tétlenül. Sőt a természetre nézve a 
mi időmértékeink, a tartamról alkotott felfo
gásainak nem is léteznek; előtte nincs múlt, 
nincs jövő, csak örökös jelen van. Szünet nél
küli nyilvánulásai és átalakulásai közepeit is 
örökké változatlan. Mi változunk, ő mindig 
ugyanaz marad.

Nem tudok bizonyos félelem nélkül gon
dolni ama megszá láthatatlan mennyiségű lé
nyekre, melyek az eltűnt világokon éltek, ama 

j fensőbb lelkekre, melyek azokon gondolkodtak, 
munkálkodtak, az emberiségnek a haladás ut
jain vezetőik voltak, világosságot és szabadsá
got terjesztettek; nem tudok a kihalt világ eme 
Plátóira, Mark-Auréljaira, Pascaljaira és New 
ton-jaiia gondolni a nélkül, hogy fel ne tegyem 
magamban a kérdést: hová lettek mindezek? 
Könnyű kimondani, hogy meghaltak, a mint 
születtek; hogy minden por és mindennek 
porrá kell lenni; ez könnyű felelet, de kevéssé 
kielégítő. *

Bizonyára nem vagyok olyan képzelgő, 
hogy ezt a nagy titkot megfejteni akarjam. Én 
azt hiszem, hogy az örökkévalóság és végtelen
ség eme kipuhatolhatatlan kérdéseinek tárgya
lásával majdnem abban a helyzetben vagyunk, 
melyben a hangyák volnának, ha megkisérlenék 
egymás között Francziaország történetét ta
nítani.

Daczára értelmiségük természetes ügyes
ségének, melyet egy másik czikkemben jogosan 
méltányoltam, daczára npinden jóakaratuknak, 
erőfeszítésüknek és kutatásaiknak, valószínű, 
hogy nem mennének túl hangyabolyuk történe
tén és az emberekről és az emberi munkákról 
csak a legkisebb mérvű okos fogalmat sem tud
nának alkotni maguknak. Szerintük bizonyosan 
a hangyák a tulajdonosai a fáknak és a ker
teknek, a levelészek pedig az ő háziállatai; a 
többi férgek, melyeket nem tudnak megemész
teni és a melyek feszélyezik őket, mind élős- 
diek a Földön. Hogy tudnak e valamit a ma
darak létezéséről, az kétséges. Valamint az is, 
hogy ismerik-e az emberek létezését, bár fel
tehető értelmes ösztönükről, hogy némi homá
lyos állati fogalmuk van a czukorka sütemény 
hulladékok elszóróiról, valamint a kertészről, 
mint ellenségükről. De még ha sejtik is léte
zésünket, fajunkról és történetéről bizonyára... 
hangya fogalmaik vannak.

*
Haszontalan, sőt gyermekes dolog volna 

tőlünk, ha e kérdések megfejtése czéljából be 
letévednénk a metafizikai okoskodások tömke
legébe, de azért mégis joggal tehetjük gondol
kozásunk tárgyává a teremtés egyik részleges

nyilvánulását: az időt; joggal gondolkozhatunk 
arról, hogy a mienkhez hasonló lakott földek 
öröktől fogva mindig lebegtek napjaik fényé
ben, — hogy öröktől fogva mindig ütött a 
sors százados óralapján a világok végórája, a 
megsemmisülés gyászos fátyo’át borítva világ 
mindenségekre és lényekre egyaránt. Mart le
hetetlen oly kezdetet képzelnünk, melyet örö
kös te.éketlenség előzött volna meg és mert 
a milyen messzire csak el tud vezetni ben
nünket a megfigyelő tudomány ,az erőket min
denütt örökös tevékenységben mutatja be 
nekünk.

Ha a végtelen tér határnélküli mérhet- 
lenségév«! kápráztat bennünket, a kezdett és 
végnélküli idő talán még tetemesebb alakban 
tornyosul megdöbbent vizsgálódásunk elébe. A 
múlt hangja a mélység mélyéről beszól nekünk 
és a jövőről beszél.

A letűnt világok múltja a Föld jövője.

Száz millió év múlva a Föld, melyen 
most élünk, nem fog többé létezni; gyászos, 
sivár rom lesz. Naprendszerünk többi bolygói 
szintén bevégzik életfolyamatukat s  az egy
mást felváltó emberiségek történetei mind a 
semmiségbe merülnek el. Sőt maga a Nap is 
el fogja veszteni világosságát és mint elhomá
lyosult sötét csillag forog majd a megmérhet- 
lenség éjjelében. De lehet íz is, hogy végzete 
az örökös átváltozás kohójába dobja és másik ki- 
halt’Nappal való egyesülés által hamvaiból mint a 
phoenix, uj életre fog támadni.

De a világűrben lebegő ködfoltok ép úgy 
fognak akkor is újabb napokat szülni, mint 
ma szülnek; a világűr ép úgy be lesz népe
sítve számtalan csillagokkal, melyek a kölcsö
nös vonzás alapján harmóniában forognak egy
más körül, mint ma van; földek lebegnek nap
jaik világában, reggelek és estvék váltogatják 
egymást, kék egek ragyognak, felhők úszkál
nak a szürkületek bájában, illatos lég terül el 
az erdők és völgyek felett, a titokteljes csend
ben madarak éneke zendül meg és uj szivek 
gyulnak isteni aspirácziókra, örök szerelemre. 
Az életkedv csodás felszárnyalásában, ép úgy 
mint ma, dicsteljes himDiszok örökítik meg a 
fiatalság és a boldogság báját és örökkétartó- 
nak látszó tavasznak fog virágzani a végtelen 
mindenségek felett, melyeken a múlt történésze 
csak sírokat lát!

Ha nincs határa a térnek, ha bármily 
irányban röpül is gondolatunk, folytonosan, aka
dály nélkül röpülhet, a képzelhető leggyorsabb 
és legfáradhatatlanabb röpüléssel, — ha egy 
szóval a tér minden tekintetben végtelen: az 
örökkévalóság is az, semmi sem képes határo
kat vonni neki, minden képzelt határnál újab
ban és újabban tovább terjed. A végtelen tér 
tényleg be van népesítve világokkal, melyek 
majd az alakulás stádiumában vannak, majd 
pedig teljesen kifejlődtek; vannak köztük ha
nyatló, vagy kihalt világok, gáznemü ködcsil- 
lagok, köneny-napok, éleny-csillagok, alakuló 
bolygók, kihűlt mellékbolygók, szélyelhullott 
üstökösök stb . . .  de egyikben ügy, mint a má
sikban a természet erői folyvást tevékenység
ben vannak, a teremtés ereje állandó bennök, 
és sem nem nagyobbodik, sem nem kisebbedik; 
úgy hogy minden tudomány megegyez abban, 
hogy amit mi enyészetnek és megsemmisülés
nek nevezünk, valójában nem egyéb, mint át
változás. A csillagászat feltárja előttünk az 
Időt, a mint feltárta a Tért, meggyőz arról, hogy 
mostani korunknak és lakóhelyünknek semmi 
különlegessége sincs a természet történetében 
és arra készt, hogy a valóság két alakját: az 
Időt és a Tért, mint a világmindenség kifejlő
désének alaptényezőit, egyformán véghetetíen 
nek ismerjük el.

Mindazokra az emberiségekre nézve, me
lyek naprendszerünk alakulása előtti időszak
ban a végtelen ür különböző világain éltek, a 
Föld csakis a jövőbeni termékenyítés lehető
ségével létezett. Megtörténhetett volna az is, 
hogy sohasem jön létezésre. Mózes, Hérodot, 
Mauéthon, Ma-Tuan, Titus Livius, Tacitus, 
Tours-i Gergely, Bonnet, kik remek történetírói 
valátok a Föld népeinek, s ti mindnyájan, 
kiket képzelmetek „egyetemes világtörténetek“ 
megírására buzdított; te, nagy Leibniez, ki a 
világ teremtésének megírását Németország egy 
parányi herczegségének történelmével kezdetted 
el és te, kedves szerzője a Metamorfozeonnak 
(Ovidius), ki hajdanta az egek és az istenek 
születésének történeteit oly szép mesékben örö
kítetted meg — micsodák vagytok ti mind
annyian a világegyetemek történetéhez képest, 
melyei az Idő és a Tér távolában a csillagászat 
tár fel ? És micsodák a királyok nemzetségfái 
és a Caesarok győzelmei? Hangyák müvei, han
gyák csatái parányi téreken! Mindnyájan, le
gyünk bár Nagy Károlyok, vagy Napóleonok, 
észrevétlenül enyészünk el e nagy hangyaboly
ban s maga Földünk is, minden történetével 
nem egyéb, mint egy villámlás, mely megcsillant 
s azután nyoma sincs többé!

KÖZGAZDASÁG. 

Budapesti tőzsde.
— A „ K o l o z s v á r “ eredeti távirata.—

B udapest, tebr. 25.
Búza ára változatlan.
Búza tavaszra 10 52—*—
Tengeri május-juniusra 5 47—5'48 
Zab tavaszra 5 9 2 —593

Kolozsvári heti sertésvásár, febr.
25. A felhajtás szép, de lanyha, mert kevés 
idegen vevő kereste fel a piaczot, s a helyi 
fogyasztásra nem sok vétel történt. A forga
lom lanyhaságára befolyással vannak a magos 
árak is, miket az eladók általában követelnek.

S z a r v a s m a r h a  darabonként: fejős 
tehén 90—130 frt; meddő javított 85—95 fr t; 
gyengébb 40—50 frt; éves ökör borjú neve

lésre 35—45 frt; levágásra 25—30 frt; éves 
üsző nevelésre 30—40 frt; levágásra 25= 30  
frt; szopós borjú 10—14 frt.

S e r t é s  a tegnap közölt árakon.
Juh:  egy pár szopós bárány 5.50—6 frt.
Eladatott: 158 drb. szarvasmarha, 241 

drb. sertés, 3 ló, 14 szopós bárány.
Az osztrák p. ü. miniszter Buda

pesten. Steinbach osztrák p. ü. miniszter, 
legújabb hírek szerint, ma volt Budapestre ér
kezendő,  ̂ hogy a valuta ankét ügyében magyar 
kollegájával értekezzék. Az ankét előrelátható
lag márczius elején ül össze Itt megemlítjük, hogy 
az osztrák sajtó, a magyar trónbeszéd alkal
mából, legnagyobb készséggel és odaadással 
nyilatkozik a valutaszabályozás szükségéről, 
noha Ausztriára, a valutakölcsöo kamatai czi- 
mén 8 l0 millió uj teher háramlik, melynek 
fedezésére a szállítási adó behozatala van terv
be véve.

Idegenek névsora.
Kolozsvár, február 25.

Biasíni szálloda. Goró Ferencz hiv. Petro- 
zsény. Bánhegyi Mór, ügyvédj. László Ambrus, 
Nagyvárad. Képes Gyula birt Körtvélyes. Molnár 
János birt. M.-Szilvás.

Központi szálloda. Révai Izidor utazó, Bu
dapest. Natter Ferencz igazg. Budapest. Viter 
Géza keresk. Kecskemét. Tóth Pál szolgabiró, Ka
locsa. Kohn János utazó, Selye. Fried Eskeles 
birtokos, Gyulafehérvár. Rózsa József birtokos, 
T.-Szákor. Schwartz Gusztáv kereskedő', Kecs
kemét.

Hungária szálloda Grapp Vilmos, Pollák 
Zsigmond kereskedó'k, Bécs. Palkovits N. keresk. 
Budapest. Engländer B. keresk. Nürnberg. Grosz 
Leó birt. Jassi. Deutsch Adolf keresk. Gyulafe
hérvár. Miksa Imre birt. Hadré.

Erzsébet szálloda. Munkácsi J, Wisauer 
H. utazók, Bécs. Kinn Róbert gyógyszerész, Se
gesvár. Páskuj József birtokos Somlyó. Nagy Jó
zsef birtokos, Ny.-Karácsony. Löw Lajos birtokos, 
Deés.

TÁVIRATOK.

A képviselőház elnöke.
Budapest, febr. 25. (A „Kol ozs 

vá r “ eredeti távirata.) A képviseiőház 
elnökévé ma Bánflfy Dezső báró nyolcz- 
vanöt szótöbbséggel megválasztatott.

Bánffy Dezső báró 243 szavaza- 
| tot, Péchy Tamás 158 szavazatot ka

pott. Az egész ellenzék Péchyre sza
vazott.

(Örömmel és megelégedéssel gratulálunk 
úgy Bánffy bárónak, mint a képviselőháznak e 
választáshoz.

Bánffy Dezső báró nagytekintélyű, magas 
állást nyert, melyen kiváló képességeit teljes 
mértékben fogja kifejthetni. A képviselőház pe
dig olyan elnököt választott, ki állása méltó
ságának és fontos kötelességeinek kifogástala
nul fog megfelelni.

Az uj országgyűlésen az elnökválasztás volt 
az első mérkőzés a szabadelvüpárt és az ellen
zék között.

Jó előre hiresztelték az ellenzéki lapok, 
hogy sok mindenben, de l e g k i v á l t  az elnöki 
szék betöltésének kérdésében nagy a m* gha- 
sonlás a többségnél. És kétségesnek mondották 
hogy vájjon Bánffy báró megválasztását egyál
talán sikerül-é keresztülvinni?

íme: — az eredmény. íme: a legcsatta- 
nósabb czáfolat.

A szabadelvüpárt mint egy ember szava
zott Bánffy Dezső báró mellett. És az ellenzék, 
bár összeszedte minden erejét, n y o l c z v a n ö t  
s z a v a z a t n y i  k i s s e b b s é g b e n  maradt .

Ilyen fényes eredményű a szabadelvü
párt első és igen jelentékeny győzelme az uj 
országgyűlésen.)

A nyitrai püspök halála.
Nyitra, febr. 25. (A „Kol ozsvár“ 

eredeti távirata.) A magyar püspöki kar 
Nebtora R o s k o v á n y i  Ágost nyitrai 
püspök tegnap este életének 85-dik évé- 

j ben meghalt.

Főapát jelölés Pannonhalmán.
Pannonhalma, febr. 25. (A „K o-

l o z s v á r “ eredeti távirata.) A bérezés 
i rendi íőapát-választás ügyében tegnap 

az egybegyült rendtagok a kijelölő sza
vazásnál első helyen F e h é r Ipolyt, má
sodik helyen Vi l l á ny i  Mórt, s a har
madik helyen W a g n e r  Lőrinczet je
lölték.

Felelős szerkesztő: HINDY ÁRPÁD.

Kiadó: AJTAI K. ALBERT.

NYILTTER.*)

Fekete, fehér és színes damast-
se lym eke t meterenkint 1 fr t 40-tö l 7 frt 75
krig (38 különböző fajtában) szállít megrendelt 
egyes öltönyökre, vagy egész végekben is posta- 
bér- és vámmentesen H enneberg  Q. (cs. és kir. 
udvari szállító) ae ly em g y ára  Z ürichben . Min
ták posta-fordultával küldetnek. Svájczba czim- 

zett levelekre 10 kros bélyeg ragasztandó. 
_____________  8
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i n im m
A lólirott váltóház a napirenden levő valu ta

rendezés folytán tisztelette l felhívja a n. é. kö
zönség becses figyelmét ngy a tőkebefekte
tésre, valam int a spekuláczióra

A bécsi tárgyalások közludom ásra jutván, 
a tőzidei helyzet igen kedvező, a mérvadó spe- 
kuláczió-papirok roham osan em elkedtek és be
fektetési értékek  nagy mennyiségben vásárol
ta ttak .

Kitűnő összekötteléseim és megfelelő tökeim
nél fogva

Cs és k ir. tü zé rség i s z e r tá r  G y u la feh érv árt.
(121 2—2)

E lapok febr. 23-án, a 43-dik számban meg
jelent ócska anyagok elárverezési hirde
tésre felhivatik az érdeklődők szives figyelme.

M  „NINCS TÖBBE FEJFÁJÁSI“ \WM

a Ugpontcsabban és legspekulánsabban eszkö
zölhetek.

Tudakozódásoknak, melyek semmi traneac 
tióra nem köteleznek, ugyszinte tőzsdei megbí
zásoknak legszigorúbb titoktartást biztosit

LUSTIG MIKSA
(97 5—5) v á l t ó h á z a .

■ —^  ALAPITTATOTT 1885-ben. = — —

Budapest, Yáczi-körut 43. sz. -  Telefon 1335.

(119 1—10) D. G O T Z

MIGRAINE-PORA
huszonöt év óta egyoldalú, ideges, rheumaszerö, 
sőt gyomorból származó fejfájás ellen a leg
jobb sikerrel használtatott, mit több ezerremenő 

köszönetnyilvánítás bizonyít. Utolsó időben
a madridi udvar

feltűnő eredménynyel használta, 1 doboz ára 
használati utasítással 2 frt, 1 kis próbadoboz 
használati utasítással 1 frt. Eredetiben kap
ható egyedül Fáykiss József „nagy Kristóf1 -hoz 
czimzett gyógyszertárában Budapesten, továbbá 
Török J.-nél, Király-utcza 12. — Postai meg

rendelések azonnal eszközöltetnek.
Kapható Kolozsvárt: E m ber B ogdán  gyógyszerész urnái.

i r l a o z e l l lGyomorcseppek
naj.ze rüen  hatnak gyomor kálóknál, nélkül#*»..«.«.« *• álloUneM"
bázi és tünetei: étvágyttlan.ág.
f.lfulUág^tivtnyu feiböHögé..

u tá l. tárgiiág. undor ái h* B JK,7 m S í* áiá'»náI a m enynyiben ez » gJ°-

együtt ÍO kr., nagy üveg ára 10 kr 
Magyarorízagi főraktár.

T ö r ö k  J ó z s e f  gyógyszertára
Budapest. Király utcza 12 sí.

A védjegyet és aláírást tüzetesen tessék megtekinteni I! Csak oly cseppeket tessrt elfogadn^ melyetajk^nr|

A M ariacselH  sn /o ttiarcteppcfi valodtan kaphatok.

Kapható K o lo z sv á rt:  Széky Miklós, Valentini A., Dr.
Ember Bogdán és Wolff János ; B a lá ík fa lv á n :  Schiesl K„
D e esen : Roth P á l; K ékesen  Scheint A. és T o rd án  Wolff 
G. és fia gyógyszorész uraknál. (1045 9—43)
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K E R E S T E T N E K

fe lm é ré sb e n  jártas

mérnök-segédek.
Czim a kiadóhivatalban.

(116 2 -2 )
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S  A J T A I  K .  A L B E R T

x< két fiú tanulónak fölvétetik.
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A NA6Y-SZEBENI

f ö l d h i t e l i n t é z e t
(124 1-4)

Jelzálogkölcsönöket
h ázak ra , fö ldekre, kö zség ek  és egye
s ü l e t e k n e k  az é r té k  felé ig  törlesztési
V i s s z a f i z e t é s r e ,  melyek a kamatokon kívül a 
kölcsöntartamnak ( l i 1/,, 3 0 \a vágj 38 évek) 

megfelelő törlesztését is magában foglalják.

A kölcsönök készpénzben kifizettetnek.
Rész- vagy egészbeni tőke-visszafizetések az 

esedékesség előtt is eszközölhetők.
A félévi részlet-törlesztések tesznek:

17 és fél évi kölcsönöknél 100—1000 frtig (házak
nál 1000—1900 frt), 4 frt 75 krt minden 100 frt után;

30 és fél évi kölcsönöknél 1000 frt (házaknál 2000 , 
frt), J frt 75 kr. minden 100 frt után ;

38 évi kölcsönöknél 2000 írttól felfelé jelzálog és 
földeknél 3 frt 25 kr. minden 100 frt után.

A k ö lc s ö n ö k  k ie s z k ö z lé s é t  elvállalja

Holdampf Gerö Kolozsvárt.
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A J T A I  K. A L B E R T
D U S Á N  F E L S Z E R E L T  ES F O L Y T O N  Ú J Í T O T T

„MAGYAR POLGÁR“
c.zimO

H V  ____  _____  __ /  gr

KONTVSmSDA JA T
ajánlja: ■ - •* • V-

linden könyvnyomdái munkák előállítására, a diszes es egyszerű kiállítású kötetektől vagy 
füzetektől kezdve a legkisebb nyomtatványig, m in d e n t  a  le g o lc s ó b b  á r b a n .

M E "* Irodalmi müvek, folyóiratok, heti és napi lapok, iskolai értesítők
Eéssvéayjegyek, oklevelek

Gazdasági mag- és Fűszer-árjegyzékek
gyorsan és jó ízléssel készíttetnek.-------

Hivatalos nyomtatványokat, köz- és magán-hivatalok részére megrendelésre 24 óra alatt ó i k é i t
Kereskedők és iparosok részére árjegyzékeket^körleveMet, falragaszokat, apróbb hirdetéseket sat. díszesen és

A nyomda jele.be» e9y politikai napilap, egy heti lap, léi tudományos szaklap, három időszaki folyóirat „yomtatásáva|

A  n y o m d a~ . . .. . , iT- - --------------gyorssajtóval rendelkezik. =
Készletben kaphatók: Birtokrendezési nyomtatványok tagositó mérnökök számára u m Í r “a
Birlokivek, Földkínyvek, Combinaiori»n.ok, finom fehér papírra nyomva 100 ív U ak i  M no i,2 °  r o v a t o s
Birtckívek és Fóidkóny.ek, 100 iv 2 fr, 20 kr. -  Gyakorlati szabólyza/ a magyar tnz.1« t s A «  r é ^ / ^ “

25 kr. Postán küldve 30 kr. eszére, fűzve. Ára

W l *
V b

Nyomatott Ajtai K. Albert (Magyar Polgár) nyomdájában Kolozsvárt.
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